
Smlouva o implementaci společné akce „TEHDAS2“ 

Smluvní strany 

Česká republika – Ministerstvo zdravotnictví 
organizační složka státu 
se sídlem: Palackého náměstí 375/4, 128 00  Praha 2 
 
IČO: 00024341 
zastoupená: ministrem zdravotnictví, prof. MUDr. Vlastimilem Válkem, CSc., MBA, EBIR 
bankovní spojení: ČNB Praha 1, č. účtu: 2528001/0710 
(dále jen „kompetentní orgán“) 

 
a 

 
Masarykova univerzita  
se sídlem: Žerotínovo nám. 617/9, 601 77 Brno 
IČO: 00216224  
zastoupená: prof. MUDr. Martinem Barešem, Ph.D., rektorem  
bankovní spojení: KB, a.s. Brno město, č. účtu: 85636621/0100 
(dále jen „přidružený subjekt“)  

 
(společně dále též  „smluvní strany“) 

uzavírají v souladu s ust. § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, tuto smlouvu 

o implementaci společné akce s názvem „TEHDAS2“ financované z programu EU pro zdraví (dále jen 

„EU4Health“) v rámci výzvy EU4H-2023-JA-3-IBA.  

Preambule 

Společná akce TEHDAS2 (Second Joint Action Towards the European Health Data Spaces, ID projektu 
v EU: 101176773, program EU4H, výzva: EU4H-2023-JA-3-IBA), připravující prostředí pro 
harmonizované využívání sekundárních zdravotnických údajů v EHDS, která byla už zahájena v květnu 
2024 a bude navazovat na práci předchozího projektu TEHDAS a dalších evropských projektů. Na 
projektu TEHDAS2 se podílí 29 evropských zemí a koordinuje ho finský inovační fond Sitra). Ukončení 
projektu je plánováno na prosinec 2026 (trvání projektu 32 měsíců). 

Smluvní strany uzavřely v roce 2024 Smlouvu o spolupráci ve výzkumu a přípravě využívání zdravotních 
dat pro sekundární účely a o společném zapojení do souvisejících projektů.  

  

Registr. 
číslo 

PRÁVNÍ ODBOR 

0521/ 25 



1.  

Předmět smlouvy 

1.1. Předmětem této smlouvy je stanovení podmínek pro realizaci níže uvedené společné akce. 
Program činnosti Unie v oblasti zdraví na období 2021–2027  
Název projektu: Druhá společná akce směrem k evropskému prostoru údajů o zdraví  
Anglický název projektu: Second Joint Action Towards the European Health Data Spaces 
Akronym projektu: TEHDAS2 
Výzva: EU4H-2023-JA-3-IBA 
Téma: EU4H-2023-JA-3-IBA-10  
Číslo grantové dohody: Grant agreement - project 101176773 
Partnerská smlouva: TEHDAS2 Consortium Agreement 2024-06-17 
Datum zahájení a ukončení projektu: 1. 5. 2024 – 31. 12. 2026 
Doba implementace projektu: 32 měsíců 

1.2. Pro obě smluvní strany je závazná Grantová dohoda (Grant agreement uzavřená ze strany 

Evropské komise) na projekt  č. 101176773, o poskytnutí grantu na společnou akci TEHDAS2 

včetně všech dodatků a příloh (dále jen “grantová dohoda“). Smluvní strany prohlašují, že jim 

je grantová dohoda známa, a že mají k dispozici její znění.  
 

1.3. Společná akce je v ČR řešena společně kompetentním orgánem (Ministerstvem zdravotnictví 
ČR) a přidruženým subjektem (Masarykovou univerzitou). Specifické úkoly a jejich výstupy se 
jednotlivé smluvní strany zavazují plnit podle grantové dohody a TEHDAS2 Partnerské 
smlouvy včetně dodržování rozpočtu a příslušných pravidel. Rozpočty kompetentního orgánu 
a přidruženého subjektu jsou uvedeny v grantové dohodě a její přílohách, případně dodatcích 
reflektujících změny v průběhu implementace akce. Grantová dohoda je ve znění platném 
v den podpisu této smlouvy nedílnou součástí této smlouvy, byť není k této smlouvě 
přiložena. Specifické úkoly a jejich výstupy, které mají plnit jednotlivé smluvní strany, jakožto 
i rozpočet kompetentního orgánu a přidruženého subjektu, jsou uvedeny v grantové dohodě 
a jejích přílohách, případně dodatcích reflektujících změny v průběhu implementace akce. 
Finanční prostředky budou poskytovány v souladu s principy stanovenými v grantové 
dohodě. Evropská komise bude poskytovat prostředky na financování nákladů spojených 
s realizací společné akce koordinátorovi akce, kterým je finská instituce „Finský inovační fond 
Sitra” reprezentovaná Markusem Kalliolou. Tyto prostředky odpovídají částce grantu, tedy 
80 % způsobilých výdajů projektu. Koordinátor projektu bude následně tyto prostředky 
distribuovat formou zálohových a průběžných plateb kompetentním orgánům členských 
států podle postupů stanovených Konsorciální smlouvou. Konsorciální smlouva ve znění 
platném v den podpisu této smlouvy je přílohou této smlouvy. Částka zaslaná koordinátorem 
kompetentnímu orgánu představuje prostředky jednak pro samotný kompetentní orgán a 
jednak pro přidružený subjekt, který má vazbu na tento kompetentní orgán. Koordinátor akce 
vždy specifikuje a včas oznámí národnímu orgánu, jaká část zaslaných prostředků je určena 
pro tento kompetentní orgán a jaká pro přidružený subjekt. Kompetentní orgán dále 
odpovídá za přeposlání částí obdržených finančních prostředků, které jsou určeny pro 
přidružený subjekt, tomuto přidruženému subjektu. 

1.4. Kompetentní orgán a přidružený subjekt jsou povinny zajistit k zaslaným finančním 
prostředkům, které představují 80 % z celkových způsobilých výdajů obou subjektů, podíl 
spolufinancování z vlastních zdrojů ve výši 20 % každý. 

1.5. Celková výše způsobilých nákladů vynakládaných v souvislosti s realizací projektu vyplývá 
z kapitoly 2 Grantové dohody a přílohy 1 část B Grantové dohody – Detailní rozpočet 
účastníka činí pro Ministerstvo zdravotnictví 87 277.76 EUR a pro Masarykovu univerzitu  
66 340.00 EUR.  

1.6. Obě strany se dohodly, že kompetentní orgán poskytne přidruženému subjektu pro účely 



cestovného za celý projekt ze svého rozpočtu z částky uvedené v grantové dohodě v položce 
C.1 Travel and subsistence ekvivalent částky 2000 EUR a příslušný ekvivalent částky režií ve 
výši 140 EUR (7 % z přímých nákladů). 
Upravený rozpočet Masarykovy univerzity pro vnitřní potřebu v rámci České republiky:  
Osobní náklady: 62 000 EUR 
Cestování a náhrady: 2 000 EUR 
Nepřímé náklady: 4 480 EUR 
Celkové náklady: 68 480 EUR 
Příspěvek Evropské komise (80 %): 54 784 EUR 

 
1.7. Obě strany se dále dohodly, že pro období let 2024 a 2025 převede z částky určené pro 

přidružený subjekt částku 38 348.80 EUR; dle ustanovení bodu 4.2 kapitoly „Datasheet“ 
grantové dohody budou přidruženému subjektu poukázány na jeho účet v záhlaví této 
smlouvy do 30 dní ode dne nabytí účinnosti této smlouvy.  

1.8. Prostředky závěrečné platby ve výši schválené poskytovatelem dotace a zohledňující rovněž 
vyplacené zálohové platby budou přidruženému subjektu poukázány na jeho účet v záhlaví 
této smlouvy do 60 dní od proplacení závěrečné platby kompetentnímu orgánu. 

1.9. Celkem bude přidruženému subjektu převedeno maximálně (částka pro přidružený subjekt 
dle grantové dohody a dle bodu 1.6 výše dohodnutá částka z rozpočtu komponentního 
orgánu na cestovné a režii) 54 784 EUR v případě, že HADEA nebo koordinátor akce nebude 
krátit částky uvedené v grantové dohodě. Přidružený subjekt se zavazuje využít prostředky 
obdržené od kompetentního orgánu v souvislosti s implementací společné akce (80 % 
způsobilých výdajů společné akce určených přidruženému subjektu) a podíl vlastního 
spolufinancování výhradně na činnosti specifikované v grantové smlouvě a jejích přílohách, 
případně dodatcích, za účelem dosažení cílů a výstupů společné akce, za podmínek 
stanovených v grantové dohodě a v souladu s obecně platnými právními předpisy. 

1.10. Pokud bude potřeba realizovat dodatečné výdaje společné akce, které převýší částku 
celkových způsobilých výdajů uvedenou v rozpočtu přidruženého subjektu v této smlouvě, je 
přidružený subjekt povinen tyto dodatečné výdaje zajistit z vlastních zdrojů. 

1.11. Poskytnuté finanční prostředky, které nebyly využity ke konci realizace společné akce, se 
přidružený subjekt zavazuje vrátit na účet kompetentního orgánu ve lhůtě stanovené 
kompetentním orgánem. Kompetentní orgán oznámí přidruženému subjektu číslo účtu pro 
vrácení finančních prostředků.  Přidružený subjekt se zavazuje vrátit kompetentnímu orgánu 
vyplacené finanční prostředky, k jejichž vrácení byl kompetentní orgán vyzván ze strany 
poskytovatele finančních prostředků (granting authority) podle grantové dohody. 

1.12. Výše finančních prostředků uvedených v tomto čl. 1 může být měněna či snížena příslušným 
orgánem uvedeným v grantové dohodě, a to postupy upravenými v grantové dohodě. 
V takových případech dojde ke změně či snížení příslušné částky na základě oznámení 
kompetentního orgánu. 

1.13. Finanční částky uvedené v EUR budou přidruženému subjektu poukazovány ze strany 
kompetentního orgánu v českých korunách (CZK), přičemž pro přepočet příslušné částky 
z EUR na CZK bude použit kurz devizového trhu pro euro vyhlášený Českou národní bankou 



ke dni, k němuž byly kompetentnímu orgánu připsány finanční prostředky poskytnuté od 
koordinátora akce. 
 

 
2.  

Podmínky pro použití poskytnutého grantu 

Pro použití poskytnutých finančních prostředků jsou přidruženému subjektu stanoveny tyto podmínky: 

2.1. Použít poskytnuté finanční prostředky výhradně k úhradě uznatelných, prokazatelných, 

nezbytně nutných nákladů přímo souvisejících s plněním cílů a výstupů řešené části 

společné akce za podmínek a v rozsahu, které vyplývají z grantové dohody včetně jejích 

příloh a případných dodatků. 

2.2. O čerpání a užití finančních prostředků poskytnutých na řešení společné akce vést 

samostatnou účetní evidenci tak, aby tyto prostředky a nakládání s nimi bylo odděleno od 

ostatního majetku přidruženého subjektu. Při vedení této účetní evidence je přidružený 
subjekt povinen dodržovat závazné právní předpisy o účetnictví a výkaznictví.  

2.3. Přidružený subjekt předá kompetentnímu orgánu vždy do 30. listopadu každého roku 

přehled vyžití poskytnutých finančních prostředků v členění odpovídajícím rozpočtu 

uvedeném v grantové dohodě. 

2.4. Na požádání předávat kompetentnímu orgánu informace o čerpání grantu a plnění výstupů 

společné akce pro účely předkládání průběžných zpráv koordinátorovi akce, a tak, aby 
mohly být dodrženy termíny stanovené v grantové dohodě a Partnerské smlouvě. Konkrétní 

termíny pro předložení informaci stanoví kompetentní orgán s alespoň třítýdenním 

předstihem. Přidružený subjekt se zavazuje, že bude uvádět pouze pravdivé, úplné a 

nezkreslené údaje. 

2.5. Zajistit dodržování postupů, pravidel a povinností a organizaci prací v průběhu řešení 

společné akce tak, aby cílů a výstupů akce bylo dosaženo v termínech stanovených 

v grantové dohodě. 

2.6. Neprodleně písemně informovat kompetentní orgán o všech změnách, které nastaly od 

uzavřené této smlouvy, zejména o důvodech, pro které není přidružený subjekt schopen 

řádně plnit své povinnosti vyplývající z této smlouvy a grantové dohody. 

2.7. Přidružený subjekt se zavazuje plnit veškeré povinnosti, které grantová dohoda stanoví 

subjektům označeným jako „Beneficiaries“ s výjimkou těch, z jejichž podstaty vyplývá, že se 

nemohou vztahovat na přidružené subjekty. Přidružený subjekt se zavazuje plnit též 

veškeré povinnosti stanovené subjektům označeným jako „Affiliated entities“. Přidružený 

subjekt se zavazuje postupovat dle pravidel stanovených grantovou dohodou v jednotlivých 

jejích článcích (articles) a přílohách (datasheets, annexes).  Přidružený subjekt se zároveň 

zavazuje spolupracovat na plnění společné akce dle potřeb a pokynů kompetentního 

orgánu. Přidružený subjekt je dále povinen umožnit kontrolu ze strany „granting authority, 

OLAF, Court of auditors ECA a jiných osob určených kompetentním orgánem). 

2.8. Bude-li přidružený subjekt využívat poddodavatele při plnění společné akce, je povinen 

zajistit, aby veškerými smluvními povinnostmi grantovou dohodou stanovenými subjektům 



označeným jako „beneficiaries“ byly též vázáni takoví poddodavatelé, a to alespoň 

v rozsahu vyplývajícím z gantové dohody. 

2.9. Uchovávat dokumentaci vztahující se k implementaci společné akce nejméně po dobu 

deseti let od ukončení společné akce. 

2.10. Hospodařit s poskytnutými finančními prostředky s péči řádného hospodáře a při 

hospodaření se řídit kromě grantové dohody a obecně platných právních předpisů také 

pokyny koordinátora akce, kompetentního orgánu a Evropské komise vztahující se k čerpání 

výdajů na implementaci společné akce, pokud takové pokyny obdrží.  

2.11. V případě, že přidružený subjekt poruší některý ze závazků stanovený v grantové dohodě, 
v této smlouvě, nebo povinnost vyplývající z pokynů dle čl. 2. 10. této smlouvy, a v důsledku 

porušení bude kompetentní orgán vyzván koordinátorem akce nebo jiným oprávněným 

orgánem uvedeným v grantové dohodě k vrácení části přidruženému subjektu  již 

vyplacených  finančních prostředků, toto vrácení bude probíhat prostřednictvím 

kompetentního orgánu. Přidružený subjekt se zavazuje vrátit na účet kompetentního 

orgánu finanční prostředky, které byly kompetentním orgánem na základě této smlouvy 

poskytnuty, ve lhůtě stanovené kompetentním orgánem. Číslo účtu, na který je potřeba 

vrátit neoprávněně použité finanční prostředky, bude přidruženému subjektu písemně 

oznámeno kompetentním orgánem. Kompetentní orgán následně zajistí vrácení 

neoprávněně vyplacených prostředků na účet koordinátora akce. 

2.12. Přidružený subjekt určí pro potřeby řešení společné akce kontaktní osobu, která bude 

odpovědná za komunikaci s kompetentním orgánem a předávání vyžadovaných informací 

a podkladů. Kontaktní osobu určí rovněž kompetentní orgán. 

 
3.  

Ochrana informací a práva k výsledkům projektu 

3.1. Smluvní strany vzaly na vědomí, že pokud budou za účelem naplnění spolupráce dle potřeby 

sdíleny informace, a to v ústní nebo písemné podobě, nebo ve formě zachycené jinými 

technickými prostředky, a u takových informacích bude písemně uvedeno, že jsou 

„důvěrné“ či „sensitive“, budou smluvní strany při nakládání s takovými informacemi 

postupovat podle grantové dohody, zejména se zavazují takové informace chránit jako 

důvěrné, a to alespoň po dobu uvedenou v grantové dohodě. Tyto informace nemohou být 

bez písemného souhlasu smluvních stran předávány a využívány třetí stranou. 

3.2. Smluvní strany se zavazují chránit tyto důvěrné informace, zejména se zavazují:  

zachovávat důvěrnost poskytnutých informací a nezneužít tyto důvěrné informace ve svůj 

prospěch nebo ve prospěch jiné osoby; použít tyto důvěrné informace pouze pro účel, pro 

nějž se poskytují; nezpřístupnit bez předchozího písemného souhlasu poskytující smluvní 

strany tyto informace třetí osobě. 

3.3. Závazek ochrany důvěrných informací se nevztahuje na informace, které smluvní strana 

získala z veřejně dostupného zdroje (nebo od třetí osoby), a při jejichž získání nedošlo 

k protiprávnímu jednání smluvní strany (nebo této třetí osoby); nebo na informace, které 

byly uveřejněny a staly se všeobecně přístupnými veřejnosti bez porušení této smlouvy 

smluvní stranou; nebo na informace, které v době zpřístupnění smluvní straně byly této 



smluvní straně známy bez omezení, což tato smluvní strana může doložit, a při jejichž získání 

nedošlo k protiprávnímu jednání smluvní strany; nebo na informace, které byly z takové 

ochrany vyloučeny s předchozím písemným souhlasem informaci poskytující smluvní 

strany; nebo na informace, které je nutné zpřístupnit podle zákona, soudního nebo 

obdobného rozhodnutí. 

3.4. Dále se smluvní strany zavazují dodržovat povinnost zachovávání mlčenlivosti dle 

příslušných ustanovení grantové dohody. 

3.5. Vytvoří-li přidružený subjekt při plnění společné akce výstup či plnění, které budou 

chráněny právem duševního vlastnictví, uděluje jeho předáním kompetentnímu orgánu či 

jiné osobě spolupracující na plnění společné akce bezplatně právo k výkonu práva takový 

výstup či plnění užívat ve všech státech světa bez omezení účelu, a to na celou dobu trvání 

příslušných majetkových práv či na dobu trvání právní ochrany takových výstupů či plnění 
poskytovanou příslušným právem duševního vlastnictví. Přidružený subjekt zároveň 

předáním takového výstupu a práva též uděluje kompetentnímu orgánu právo na změnu či 

úpravu takového plnění či výstupu a též právo pořizovat překlad do jakéhokoliv jazyka, a to 
na dobu trvání příslušných majetkových práva či na dobu trvání právní ochrany takových 

výstupů či plnění poskytovanou právem duševního vlastnictví. Práva udělená dle tohoto 

odstavce může kompetentní orgán kdykoliv dále udělit či převést.  

3.6. Pro odstranění pochybností přidružený subjekt uděluje dle tohoto ujednání též veškerá 

oprávnění v rozsahu odpovídajícím čl. 16 grantové dohody a tak, aby je nabyly, jak 
kompetentní orgán, tak Evropská komise a European Health and Digital Executive Agency 
(HADEA).  

4.  

Závěrečná ustanovení 

4.1. V případě, že tato smlouva není vyhotovena elektronicky a podepsána zaručeným 

elektronickým podpisem oprávněných zástupců smluvních stran, je vyhotovena ve třech 
stejnopisech, z nichž dva obdrží kompetentní orgán a jedno vyhotovení přidružený subjekt. 

4.2. Není-li v této smlouvě sjednáno jinak, veškeré její změny lze provádět pouze formou 

vzestupně číslovaných písemných dodatků, podepsaných oběma smluvními stranami.  

4.3. Poruší-li přidružený subjekt některou z povinností vyplývající mu z této smlouvy, z grantové 

dohody či Partnerské smlouvy, je kompetentní orgán oprávněn tuto smlouvu písemně 

vypovědět. Smlouva zaniká uplynutím do 30 dnů ode dne doručení výpovědi. V případě 
ukončení této smlouvy výpovědí dle tohoto odstavce, je přidružený subjekt povinen vrátit 



finanční prostředky vyplacené kompetentním orgánem na základě této smlouvy, a to ve 

lhůtě 30 dnů ode dne doručení výzvy kompetentního orgánu. 

4.4. Kompetentní orgán je též oprávněn tuto smlouvu písemně vypovědět v případě zániku 

Partnerské smlouvy. Tato smlouva zaniká doručením písemné výpovědi dle tohoto odstavce 

přidruženému subjektu. 

4.5. Tuto smlouvu, jakož ani práva a povinnosti a závazky z ní vyplývající, nelze bez předchozího 

písemného souhlasu druhé smluvní strany dále postupovat. 

4.6. Tato smlouva je uzavřena v souladu s právním řádem České republiky a řídí se právním 

řádem České republiky, zejména zákonem č. 89/2012 Sb., občanským zákoníkem, ve znění 

pozdějších předpisů.  

4.7. Smluvní strany se zavazují řešit spory vzniklé z této smlouvy především smírně, jednáním. 
Pro všechny spory vznikající z této smlouvy nebo v souvislosti s ní je dána pravomoc soudů 

České republiky a vylučuje se pravomoc soudů jiného státu. 

4.8. Pokud jakékoliv ustanovení či závazek vyplývající z této smlouvy, je nebo se kdykoliv stane 
zcela či částečně neplatným nebo nevymahatelným, taková neplatnost nebo 

nevymahatelnost nebude mít žádný vliv na platnost a vymahatelnost jakýchkoliv ostatních 

ustanovení nebo závazků z této smlouvy vyplývajících a smluvní strany se zavazují nahradit 

tento neplatný nebo nevymahatelný závazek či ustanovení takovým platným 

a vymahatelným ustanovením či závazkem, jehož předmět bude v nejvyšší možné míře 

odpovídat předmětu původního závazku či ustanovení. 

4.9. Smlouva se uzavírá na dobu určitou. Platnost a účinnost této smlouvy končí dnem ukončení 

platnosti a účinnosti grantové dohody společné akce TEHDAS2. To se netýká ujednání, 

z jejichž povahy vyplývá, že mají trvat i po ukončení platnosti a účinnosti grantové dohody. 

4.10. Smluvní strany berou na vědomí, že smlouva nabývá platnosti dnem podpisu všemi 

smluvními stranami a účinnosti dnem zveřejnění dle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních 

podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv 

(zákon o registru smluv), ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon o registru smluv“).  

4.11. Uveřejnění smlouvy v registru smluv provede kompetentní orgán. V případě, že smlouva 

nebude do 20 dnů od jejího podpisu kompetentním orgánem v registru smluv uveřejněna, 

je oprávněn ji uveřejnit i přidružený subjekt, v takovém případě odpovídá za to, že smlouva 

bude uveřejněna v souladu se zákonem o registru smluv. 

4.12. Nedílnou součástí této smlouvy je grantová dohoda č. 101176773 o poskytnutí grantu na 

společnou akci TEHDAS2 včetně všech příloh a Partnerská smlouva TEHDAS2 Consortium 

Agreement 2024-06-17. Tyto dokumenty však nejsou fyzicky připojeny k této smlouvě. 

4.13. Smluvní strany prohlašují, že smlouvu před podpisem přečetly, řádně projednaly a s jejím 

obsahem bez výhrady souhlasí. Smlouva je vyjádřením jejich pravé, skutečné, svobodné 



a vážné vůle. Na důkaz pravosti a pravdivosti těchto prohlášení připojují oprávnění zástupci 

smluvních stran své podpisy. 

 

Datum:  

  

Za kompetentní orgán: 

Česká republika  – Ministerstvo zdravotnictví 

prof. MUDr. Vlastimil Válek, CSc., MBA, EBIR  

 

 

Datum: 

 

Za přidružený subjekt:  

Masarykova univerzita 

prof. MUDr. Martin Bareš, Ph.D. 
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